


02  -  amadeus

indice - index 

La zona giorno
THE DAY AREA04
banchetto principesco
a royal banquet

rifugio dorato
a golden hideaway

segni preziosi 
precious hallmarks

ricercata eleganza
sophisticated elegance

a tavola con classe 
sit down in style

L’arte dell’ospitalità
the art of entertaining

momenti da ricordare  
memorable moments

soggiorno luminoso 
luminous living

spiccata eleganza
a flair for elegance

armonia di forme 
harmony of shapes

Stile ricercato
sophisticated style

spazi ideali 
perfect space arrangements

rilassanti letture
read in relaxation

incontro prezioso
exquisite encounter

esclusivo relax 
exclusive relaxation

06
11

16

21

26

28
36

38

42

48

58
65

68

70
77

La zona notte
THE night AREA78

informazioni 
tecniche
technical informations120

dettagli emozionanti
passionate details

gusti raffinati
refined tastes

soluzioni esclusive
exclusive solutions

perfette assonanze
perfect poetry

magiche atmosfere
magical atmospheres

note di eleganza 
hints of elegance

essenze e finiture
woods and finishes

sistema componibile
modular system

elementi singoli
single elements

80
89

92
98

102
110

122

126

128

AMADEUS 
COLLECTION
Una collezione ispirata all’eccellenza estetica e al gusto per gli arredamenti 
classici della tradizione europea, con tocchi di esclusività e adatto alle più 
prestigiose dimore. Proposte di arredo complete, componibili in base alle 
singole esigenze, che si declinano in una serie di soluzioni di grande eleganza 
per la zona giorno, inclusi lo studio, il bar e per la zona notte, che si colora 
di tinte morbide ed avvolgenti. 
La collezione Amadeus è caratterizzata dalla ricerca del più alto risultato 
estetico, che viene raggiunto grazie a mobili dal fascino senza tempo, affiancati 
a complementi d’arredo ed accessori come lampadari, quadri, statue e tessuti 
coordinabili per generare elementi arredativi di grande valore artistico. 
A farla da padrone, le più pregiate essenze in legno, abilmente lavorate dalle 
sapienti mani di maestri artigiani per farne elementi unici di pregevolissima 
fattura, sempre e rigorosamente made in Italy. 

A collection inspired by aesthetic perfection and a taste for classic, traditional European 
furniture, with touches of exclusivity and fitting for the most prestigious homes. 
Complete ranges of furniture which can be coordinated according to individual needs, 
offering a series of highly elegant solutions for the living area, including the study, bar 
and the bedrooms which assume soft, inviting shades.  
The Amadeus collection is the result of painstaking research for aesthetic perfection 
with furniture items of timeless charm, together with furnishings and accessories such 
as chandeliers, paintings, statues and coordinating fabrics to create furnishing elements 
of a high artistic value. The key ingredient of the entire collection lies in the selection of 
the finest wood essences which are skilfully worked by expert craftsmen, to create unique 
luxury items all of which are strictly Made in Italy.  
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The Amadeus collection presents a complete range of furniture for the living area right down 
to the last detail, from tables to glass cabinets, from armchairs to chandeliers. We offer fully 
fitted, modular furniture allowing room for the most creative ideas to furnish each room in 
the most elegant manner. 
In the living area particular attention is paid to the bar and study areas, with highly 
sophisticated designs embellished by the use of ash burl and gilded finishes which are crafted 
entirely by hand. 

La collezione Amadeus presenta un’offerta completa per arredare la zona giorno in ogni singolo dettaglio, dai 
tavoli alle vetrine, dalle poltrone ai lampadari. Soluzioni componibili e modulari, che offrono spazio alle idee 
più creative per arredare ogni ambiente con la massima raffinatezza. 
Nella zona living, particolare attenzione viene rivolta alla zona bar e per lo studio, con proposte elegantissime, 
impreziosite dalla radica di frassino e dalle finiture dorate realizzate completamente a mano.
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banchetto 
principesco

a royal banquet
Il tavolo dal fascino più esclusivo si presenta con le venature a vista della radica di 
frassino, nella soluzione lucida. Le gambe ed il bordo superiore sono impreziositi 
da una cornice abilmente cesellata, dove la lavorazione è messa in evidenza grazie 
alla rifinitura dorata che ne circonda il perimetro.  

The ash burl grain is visible in the glossy variant of this table giving it unique charm 
and appeal. The legs and upper edge are embellished by a skilfully chiselled frame, in 
which the craftsmanship is highlighted thanks to the gilded finish around the top.   
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Il pregiato tavolo e le sedie sono gli elementi principali 
di questa sala, l’intaglio dorato crea giochi di luce 
che  staccano dal fondo e dagli elementi floreali dei 
rivestimenti, con amabili rose che spiccano nella loro 
eleganza.

rifugio dorato
a golden hideaway

The fine table and chairs are the main elements in this 
room: the gilded engraving creates reflections which 
stand out against the wood and the floral elements of the 
upholstering fabric with gorgeous, exquisitely elegant roses. 
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E’ sempre un momento piacevole 

il rientro a casa dopo una giornata 

fitta di appuntamenti mondani. 

Ci si può finalmente rilassare 

mettendosi in libertà e gustando 

l’armonico susseguirsi di elementi 

d’arredo carichi di calore e 

risplendenti di luce. 

L’ampia specchiera domina il salone 

riservato agli incontri conviviali, 

donando luce e brillanti riflessi 

grazie al maestoso lampadario in 

cristallo.

Coming back home after a day packed 
with routine events is always a 
pleasant moment. 
One finally has the chance to relax in 
freedom and savour the harmonious 
flow of home furnishings full of 
warmth and brightness. 
The generously sized mirror 
dominates the large living room 
reserved for convivial gatherings, 
adding light and sparkling reflections 
with the majestic crystal chandelier.
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La seduta più importante è caratterizzata dal tessuto più 
pregiato, usato per rivestire l’imbottitura del cuscino, i 
braccioli e lo schienale. 

segni preziosi
precious hallmarks

The carver chair is upholstered with the finest fabric 
which is used for the seat cushion, arm and back rest. 
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Nel dettaglio, la pregevole finitura dello schienale, in cui 
spicca l’arte ebanistica dell’artigiano che ha realizzato il 
prezioso intaglio e la finitura dorata. 

ricercata eleganza
sophisticated elegance

The detail shows the exquisite finish of the back rest which 
emphasizes the skill and expertise of the cabinet maker who 
has created the elegant engraving and gilded finish. 



22  -  amadeus



amadeus  -  25

The Amadeus collection is distinguished by the extreme attention paid to each single detail.  In addition to their elegance, the uniqueness of a 
style which is strictly made in Italy is expressed perfectly by the finishes and singular details of the furniture presented in this catalogue.   

La collezione Amadeus si distingue per l’estrema cura in ogni singolo dettaglio. Oltre all’eleganza dei mobili presentati, sono le 

rifiniture ed i singoli particolari che riescono ad esprimere al meglio l’esclusività di uno stile rigorosamente made in Italy. 
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a tavola con classe
sit down in style
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L’arte 
dell’ospitalità

the art of entertaining
Offrire un drink alle proprie amiche o i pasticcini con il tè verde dopo la partita di 
bridge. I divani offrono il massimo della comodità nelle loro forme arrotondate, 
arricchite da morbidi tessuti e lavorazioni artigianali di gran pregio. 

Why not offer your friends a cocktail or pastries with green tea after a game of bridge? 
The sofas are exceptionally comfortable thanks to their rounded shapes, enriched by soft 
fabrics and fine craftsmanship. 
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I dettagli che definiscono 

lo stile Amadeus. In questa 

pagina il più regale dei 

divani, sontuoso nel suo 

gioco di velluti damascati 

delle imbottiture e dei 

cuscini, che si alternano con 

crespature fatte ad arte per 

esaltarne i profili. Al centro 

dello schienale, l’importante 

imbottitura capitonné ne 

arricchisce ulteriormente 

l’aspetto. 

Distinguishing details of the 
Amadeus style. This page shows 
a sofa fit for a  king, with a 
sumptuous pattern created 
with the damask velvets of the 
upholstery and cushions which 
alternate with skilfully made 
pleat details which enhance the 
exquisite edging. The appeal of 
this piece is further enhanced 
by the impressive button-tufted 
back rest.  
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momenti da ricordare
memorable moments



38  -  amadeus

In questa pagina, la proposta Amadeus per la zona 
giorno. Il tavolo sofà poggia dietro il divano a tre posti 
al centro della sala, illuminata dallo stupendo 
lampadario, dal cui paralume scendono fili di cristalli. 

Soggiorno luminoso
luminous living 

This page shows the Amadeus proposal for the living area. 
The console rests against the three-seater sofa in the centre 
of the room with a magnificent chandelier from which 
strands of crystals hang.  
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Amo il bello, amo tutto ciò che è unico, ricercato, 
prezioso. Così come una borsa realizzata completamente 
a mano, anche gli arredi Amadeus riflettono il gusto 
per l’artigianalità, la passione nel realizzare opere 
a regola d’arte. 

spiccata eleganza
a flair for elegance

I love beauty and any unique, sophisticated and precious. 
Just like a hand-bag made entirely by hand, the items in 
the Amadeus collection reflect the taste for hand-crafted 
products and a passion for perfection.  
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E’ ampio ed importante il 

mobile che fa da supporto alla 

televisione a parete, dotato di 

due ante a vetro che lasciano 

intravedere la cristalleria. Le 

maniglie sono della stessa 

tonalità delle rifiniture, per 

donare al mobile un aspetto di 

grande valore artistico. 

Incastonata come un quadro 

d’autore all’interno di una 

bellissima cornice dorata, la 

tv trova lo spazio ideale per 

catturare l’attenzione. 

The cabinet beneath the wall-
mounted television is large and 
imposing: it has two hinged 
glass doors which allow a 
glimpse of the crystal ware 
inside. The handles are made 
in the same shade as the wood 
finishes, giving this piece a 
decidedly artistic appearance.  
Mounted like a painting by a 
famous artist inside a stunning 
gilded frame, the television 
is perfectly placed to attract 
attention. 
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This highly sumptuous TV cabinet is gilded in large areas which enhance its curved motifs and contours. Classic shapes are abandoned 
to make way for airy, rounded solutions which soar upwards, adding even greater impetus to this imposing piece of furniture. 

Il mobile porta televisione più sontuoso è rifinito con ampi interventi di finitura dorata che ne valorizza i motivi ricurvi ed 

i profili. A dare maggiore slancio all’imponente elemento d’arredo. La classica linearità delle forme viene abbandonata, per 

presentare soluzioni ariose ed arrotondate, che si aprono verso l’alto. 
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Un’altra veduta dei dettagli del mobile tv. 
Quattro faretti riflettono sulle pareti facendo risaltare 
ancora di più l’impeccabile eleganza offerta dalla 
radica di frassino finemente lavorata e lucidata. 

ARMONIA di forme
harmony of shapes

Another image showing details of the TV cabinet. 
Four spotlights reflect against the walls, setting off even 
more the impeccable elegance of the finely crafted, polished 
ash burl. 
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Come luogo ideale per un vernissage, 

l’abitazione della collezione 

Amadeus presenta soluzioni di 

gran pregio per ogni ambiente 

In queste pagine si apprezzano 

l’importante libreria per il soggiorno 

più esclusivo, e la cucina, rifinita 

in radica di frassino e decorata con 

intarsi.

The Amadeus collection show home 
offers a perfect preview of highly 
elegant solutions for any room. These 
pages illustrate the imposing bookcase 
for an exclusive living room, and 
the kitchen, finished in ash burl and 
decorated with engravings. 
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Amadeus prevede un programma di arredi per la zona studio, che si trasforma in 
spazio intimo e raffinato in cui dedicarsi alle proprie letture o al lavoro. La finitura 
laccata crea una trama che dal soffitto scende sulla parete alle spalle della scrivania 
in radica di frassino, a comporre la libreria più sofisticata.

The Amadeus collection includes furniture items for the study which becomes an 
intimate, sophisticated spot for reading or work. This highly sophisticated floor-to-
ceiling bookcase has a lacquered finish and is here shown behind the desk in ash burl. 

STILE 
ricercato

sophisticated style
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Ambienti lussuosi, in cui 

ritrovare il proprio amore 

per la qualità e l’eccellenza 

estetica. La zona destinata 

allo studio è illuminata da 

pregevoli applique finemente 

intagliate; al centro della 

parete, incastonata tra pannelli 

lignei arricchiti dalle preziose 

lambrieé, cattura l’attenzione 

la porta in radica di frassino, 

che conferisce armonia ed 

equilibrio all’intera sala.

Luxurious rooms which will 
fulfil your desire for quality and 
aesthetic perfection. 
The light in the study area is 
provided by finely engraved 
sconces; in the centre of the 
wall, mounted between wooden 
panels enriched by magnificent 
lambris, the eye-catching door 
in ash burl lends a touch of 
harmony and balance to the 
entire room.
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A sinistra un’altra sontuosa soluzione per la zona studio, 
dove la libreria assume forme più rigorose. 
Il modulo centrale è caratterizzato dalle ante in vetro 
e dalla cornice dorata. In basso, le ante degli sportelli 
presentano eleganti motivi ornamentali in radica di 
frassino.  

On the left is yet another sumptuous solution for the study 
area where the bookcase has a more rigorous arrangement.  
The central unit has hinged glass doors and a gilded frame. 
The doors of the base units are embellished with elegant 
motifs in ash burl.

SpAzi ideali
perfect space arrangements



amadeus  -  67



amadeus  -  69

rilassanti letture
read in relaxation
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incontro 
prezioso

exquisite encounter
Soluzioni esclusive per la zona bar più importante, in cui abbandonarsi in 
conversazioni o sussurrare dolci parole d’amore all’orecchio del proprio partner, 
degustando un cocktail o sorseggiando champagne d’annata.   

Exclusive solutions for the impressive bar area which invites you to engage in 
conversation or whisper sweet nothings to your loved one whilst sipping a cocktail or 
vintage champagne.
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Lo spazio dedicato al bar si 

arricchisce di nuovo calore e si 

trasforma in luogo ideale per 

restare in dolce compagnia. E’ 

il bancone in radica di frassino 

dagli angoli arrotondati a far 

mostra di se, dove le venature 

del legno si alternano nel 

loro splendore con le finiture 

ed i dettagli dorati. Sopra è 

visibile il dettaglio della vetrina 

dove in basso le pratiche ante 

scorrevoli rivelano i ripiani 

interni.

The bar area takes on a new 
warmth and is transformed into 
the perfect place for romantic 
moments. The ash burl counter 
with rounded corners is simply 
stunning, with an alternation 
of splendid wood grains and 
the gilded finishes and details. 
Above is a detail of the glass 
cabinet in which the practical 
sliding doors of the base units 
reveal the interior shelving.
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Sul piano in marmo del bancone poggiano le importanti 
lampade da tavolo, affiancate dalle due piantane ai lati in 
cui emergono i paralume e l’elemento sferico alla base, 
arricchito dalla cornice finemente cesellata.  

esclusivo relax
exclusive relaxation

On the marble counter top next to the two floor lamps at 
the sides stand two magnificent table lamps, of which the 
lamp shade and spherical base element can be seen, enriched 
by a finely chiselled frame. 
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Dreamy, passionate atmospheres with a touch of the extravagance of classic design, expressed by 
the exquisite quality of the ash burl. 
AR Arredamenti is proud to present truly unique settings also for the bedroom area which 
are able to dictate new styles of luxury and meet the most challenging requests for exclusive 
furnishings.  Warm wood essences in amber tones blend with the gilded finishes to recreate warm, 
cosy rooms which tempt you to stay and let yourself be pampered in comfort. 

Atmosfere sognanti e appassionate, che introducono la sontuosità del design classico, espressione della 
pregevolezza della radica di frassino. 
AR Arredamenti presenta anche per la zona notte scenografie veramente uniche, in grado di dettare nuovi codici 
di lusso e soddisfare le richieste di chi è alla ricerca degli arredi più esclusivi. Calde essenze sui toni dell’ambra 
si armonizzano con le finiture in oro, per ricreare ambienti in cui è piacevole trascorrere il proprio tempo, 
lasciandosi andare al piacere di sentirsi sempre circondati di attenzioni. 
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Un brindisi carico di passione, preludio di una notte pervasa da una eleganza soffusa 
e coinvolgente. Morbidi tessuti dai colori pastello si alternano alla brillantezza delle 
finiture ed all’eleganza dei cristalli, che lasciano trasparire all’improvviso immagini 
lievi e suggestive. 

A passionate clinking of glasses makes way for an evening filled with soft, warm 
elegance. Soft pastel fabrics alternate with the lustre of the finishes and the elegance of 
crystal which spontaneously conjure up delicate, evocative images. 

dettagli 
emozionanti

passionate details
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Le armoniose essenze in 

radica di frassino sublimano 

l’eleganza dei tessuti e dei 

cuscini del letto, che esprime 

uno stile esclusivo e maestoso 

grazie all’importante testiera 

rivestita in tessuto e ricamata 

a mano, il disegno della 

testata, un’esclusiva AR, 

richiama l’intarsio visibile 

sugli altri elementi, segno di 

riconoscimento di tutta la 

collezione Amadeus. 

The harmonious essences in ash 
burl exalt the elegance of the 
fabrics and pillows on the bed 
which conveys an exclusive, 
majestic style thanks to the 
imposing upholstered, hand-
embroidered headboard, an 
exclusive AR design, which 
picks up the engraving on the 
other pieces in the room, a 
hallmark of the entire 
Amadeus collection. 
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gusti raffinati
refined tastes

Vivere circondati da atmosfere lussuose e coinvolgenti. 
La struttura del letto si arricchisce di rotondità e di 
morbide curvature, oltre che di pregevoli finiture 
realizzate a mano da artigiani esperti per donare alla 
zona notte un fascino inesauribile.

Pamper yourself in warm, luxurious atmospheres. The bed 
structure is enriched with sinuous shapes and soft curves 
as well as fine finishes crafted entirely by hand by expert 
craftsmen to add unending charm to the bedroom area.
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soluzioni 
esclusive

exclusive solutions
Per chi è alla ricerca di luoghi ricchi di arte e di cultura, per chi vuole identificarsi in 
uno stile originale e raffinato, in cui ogni elemento di arredo rappresenti un modo per 
arricchire il piacere di vivere al meglio la propria abitazione.

For anyone looking for rooms filled with art and culture and keen to distinguish 
themselves with an original, sophisticated style in which each furnishing element allows 
them to gain even greater pleasure from their own home. 
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Le testiere in legno pregiato, 

tempestate di decorazioni ad 

intaglio impreziosite da dorature 

e imbottiture capitonnè, sono 

dei veri gioielli d’artigianato, 

che rendono il letto il vero 

protagonista della camera.

The headboards in the finest 
wood essences with engravings 
embellished by gilt finish and 
tufted-button upholstery, are true 
gems of craftsmanship which 
make the bed the real star of 
the bedroom.
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In queste pagine, la specchiera più esclusiva è ideale per 
sistemare il trucco prima di uscire. Il pouff è imbottito e 
rivestito con tessuti vellutati dai toni cangianti. 

perfette assonanze
perfect poetry

These pages illustrate an exquisitely unique dressing table 
with mirror – the ideal place for retouching your make-up 
before going out. The pouf is padded and upholstered with 
velvety, iridescent fabrics.  
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Lo spettacolo si chiude con una standing ovation. La giusta conclusione di una serata 
che apre ad una notte dal fascino maestoso e dalle atmosfere incantevoli della camera 
da letto proposta da Amadeus. 

The show ends with a standing ovation. The rightful conclusion to an evening which 
opens up to a night full of majestic charm and enchanting atmospheres in the bedroom 
proposed by Amadeus. 

magiche
atmosfere

magical atmospheres
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Forme armoniose e di altissimo 

pregio, lavorazioni artigianali e finiture 

realizzate da maestri della lavorazione 

del legno. Ogni dettaglio riflette il 

gusto per la bellezza, per l’eleganza, 

per l’armonia, ed è pensato per chi è in 

grado di apprezzare ciò che dà valore al 

proprio stile di vita.

Fine, exclusive harmonious shapes 
crafted and finished entirely by hand by 
master carpenters. Each detail reflects a 
flair for beauty, elegance and harmony 
and is created for people who are able 
to appreciate things which add value 
to their lifestyle.
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Emergono dall’osservazione accurata dei singoli 
particolari la maestria degli ebanisti che hanno realizzato 
questa collezione. Abilità manuali nel cesellare il legno, 
levigarlo attentamente fino a far emergere al meglio il 
suo carattere, la sua forza, il suo calore.

note di eleganza
hints of elegance

A closer examination of each single detail reveals the 
expertise of the cabinet makers who have created this 
collection and the sheer skill required to chisel the wood 
and smooth it carefully to bring out its character, strength 
and warmth to the full.
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La camera da letto si 

arricchisce di soluzioni 

intriganti che danno nuovo 

vigore agli elementi dello stile 

classico. Come nel caso di 

questa panchetta imbottita. 

Il tessuto, amabilmente 

increspato nelle sezioni 

laterali, si carica di riflessi 

dorati che cangiano nella trama 

degli arabeschi, per regalare 

nuove suggestioni 

alla zona notte.

The bedroom is enriched by 
intriguing solutions which 
add new vigour to the classic 
style elements. As in the case 
of this upholstered chaise. The 
fabric has adorable pleats on 
the side panels creating golden 
reflections which alternate in 
the weave of the arabesque 
patterns adding a suggestive 
touch to the bedrooms.
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L’armadio a quattro ante, arricchito 

da una cornice intarsiata che ne 

cinge il profilo, assume un aspetto 

sontuoso grazie alle essenze in legno 

di varie tonalità che si alternano 

dando movimento alle superfici. 

Nelle due ante centrali il motivo 

decorativo emerge come una porta 

dorata e preziosissima, segno distintivo 

dell’eleganza di queste esclusive 

collezioni Amadeus.

The four-door wardrobe, enriched by 
an engraved frame around the edges, 
takes on a extravagant look thanks 
to the wood essences in varies shades 
which alternate adding movement to 
the surfaces. The decorative motif on 
the two central doors stands out like a 
fine golden door and distinguishes the 
elegance of these exclusive Amadeus 
collections. 



essenze e finiture 
woodS and finishes
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Essenze e finiture • Woods and finishes
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Essenze e finiture • Woods and finishes

Foglia oro invecchiata
Aged gold leaf

Radica di frassino
Ash burl

Ebano
Ebony wood

Acero
Maple wood

Zebrano
Zebrano wood

Radica di olmo
Elm burl

Finitura - Finish: ???????? Finitura - Finish: ????????

Finitura - Finish: ????????



sistema componibile
e elementi singoli  

modular system
and single elements
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Sistema Componibile • Modular System  -  Proposte arredative • Furnishing proposals
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Art. L1

Libreria 1/A
1/D Bookcase

L. 53  P. 47,5  H. 240

Art. V1

Vetrina 1/A
1/D Cupboard

L. 53  P. 47,5  H. 240

Art. L2

Libreria 2/A
2/D Bookcase

L. 99  P. 47,5  H. 261

Art. V2

Vetrina 2/A
2/D Cupboard

L. 99  P. 47,5  H. 261

Art. AE

Angolo esterno dx
External right corner

L. 44  P. 47,5  H. 240

Art. AE

Angolo esterno sx
External left corner

L. 44  P. 47,5  H. 240

Art. TEXT

Terminale esterno
External end

L. 7,5  P. 47,5  H. 240

Art. R221

Rientranza completa
Recess

L. 221  P. 47,5  H. 262

Sistema Componibile • Modular System  -  Moduli parete • Wall modules

44 53 53 99 53 53 44

47,5

Composizione 02 • Composition 02
Pag. 64

Moduli parete • Wall modules

Art.	D escrizione • Description	M isure • Measures

AE  	 Angolo esterno dx • External right corner	 L. 44	 P. 47,5	 H. 240

AE  	 Angolo esterno sx • External left corner	 L. 44	 P. 47,5	 H. 240

V1  (x2)  	 Vetrina 1/A • 1/D Cupboard	 L. 53	 P. 47,5	 H. 240

L1  (x2)  	 Libreria 1/A • 1/D Bookcase	 L. 53	 P. 47,5	 H. 240

V2  	 Vetrina 2/A • 2/D Cupboard	 L. 99	 P. 47,5	 H. 261

Pianta • Sketch

Composizione 01 • Composition 01
Pag. 54 - 55

Moduli parete • Wall modules

Art.	D escrizione • Description	M isure • Measures

TEXT (x2)  	Terminale esterno • External end	 L. 7,5	 P. 47,5	 H. 240

L1  (x2)  	 Libreria 1/A • 1/D Bookcase	 L. 53	 P. 47,5	 H. 240

V1  (x2)  	 Vetrina 1/A • 1/D Cupboard	 L. 53	 P. 47,5	 H. 240

R221 	 Rientranza completa • Recess	 L. 221	P. 47,5	 H. 262

Pianta • Sketch

53 53 53 5353 53107

47,5

7,5 4 7,54
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Art. 1612/A

Vetrina 4 ante
4 door glass cupboard

L. 234  P. 48,5  H. 234

Art. 1601

Vetrina 2 ante
2 door glass cupboard

L. 114  P. 54  H. 220

Art. 1600

Vetrina 1 anta
1 door glass cupboard

L. 80  P. 48  H. 208

Art. 1603/S

Specchiera
Mirror

L. 150  P. 4  H. 215

Art. 1603

Credenza 4/A
4/D sideboard

L. 220,5  P. 55  H. 88,5

Art. 1622

Specchiera
Mirror

L. 94  H. 126

Art. 1602

Credenza 2/A
2/D sideboard

L. 119  P. 55  H. 88,5

Art. 1654

Porta TV cabinet
TV holder

L. 220,5  P. 58,5  H. 68

Art. 1604

Porta TV
TV holder

L. 243,5  P. 46  H. 230

Art. 1606

Tavolo rettangolare fisso
Fixed rectangular table

L. 250  P. 128  H. 80

Art. 1606/A

Tavolo rettangolare allungabile
Extensible rectangular table

L. 250/350  P. 128  H. 80

Art. 1606/B

Basamento tavolo
Table basement

L. 73  P. 73  H. 76

Art. 1605/LS

Lazy susan

Ø 80

Elementi Singoli • Single Elements

128  -  amadeus

Art. 1605

Tavolo rotondo
Round table

Ø 160  H. 80

Art. 1609

Capotavola rivestito in tessuto
Armchair upholstered in fabric

L. 54  P. 60  H. 108

Art. 1609/P

Capotavola rivestito in pelle
Armchair upholstered in leather

L. 54  P. 60  H. 108

Art. 1610

Sedia rivestita in tessuto
Chair upholstered in fabric

L. 51  P. 56  H. 108

Art. 1610/P

Sedia rivestita in pelle
Chair upholstered in leather

L. 51  P. 56  H. 108

Art. 1642

Orologio
Clock

L. 55  P. 31  H. 211
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Art. 1681

Poltrona
Armchair

L. 132  P. 100  H. 130

Art. 1682

Divano 2 posti
2 seat sofa

L. 210  P. 100  H. 130

Art. 1683

Divano 3 posti
3 seat sofa

L. 242  P. 100  H. 130

Art. 1624

Sofa table
Sofa table

L. 140  P. 32  H. 85

Art. 1626

Tavolino fumo quadrato
Square coffee table

L. 80  P. 80  H. 44

Art. 1625

Tavolino fumo rettangolare
Rectangular coffee table

L. 140  P. 80  H. 44

Art. 1650

Bar
Bar

L. 255  P. 170  H. 230

Art. 1640

Sgabello, seduta rivestita in stoffa
Stool, seat upholstered in fabric

L. 37  P. 37  H. 83

Art. 1640/P

Sgabello, seduta rivestita in pelle
Stool, seat upholstered in leather

L. 37  P. 37  H. 83

Art. 1623

Specchiera
Mirror

L. 131  P. 17  H. 220

Art. 1607

Libreria 2/A
2/D bookcase

L. 234  P. 48,5  H. 234

Art. 1611

Scrivania
Desk

L. 160  P. 74  H. 81

Art. 1618

Scrivania
Desk

L. 200  P. 90  H. 81

Art. 1619

Poltrona presidenziale
Managerial armchair

L. 68  P. 68  H. 125/132

Art. 1608

Poltrona girevole
Swivel armchair

L. 60  P. 60  H. 117

Art. 1617

Poltroncina ospite
Small guest armchair

L. 63  P. 60  H. 80

Elementi Singoli • Single Elements

130  -  amadeus

Cuscini • Cushions

Art.	D escrizione • Description	M isure • Measures

C1  	 Cuscino quadrato • Square cushion	 L. 60	 H. 60

C2  	 Cuscino rettangolare • Rectangular cushion	 L. 45	 H. 25

C3  	 Cuscino rotondo • Round cushion	 Ø 40

C4  	 Cuscino quadrato con gala • Square cushion with fringe 	 L. 60	 H. 60 

C1

C2
C4 C3 C1

Accessori zona giorno • Living area accessories

Art. 1628

Tavolino fumo quadrato
Square coffee table

L. 120  P. 120  H. 44



Art. 1660

Armadio 4/A
4/D wardrobe

L. 259  P. 65  H. 244

amadeus  -  133

Elementi Singoli • Single Elements

132  -  amadeus

Art. 1670

Letto con testata imbottita 
e pediera

Bed with padded headboard 
and footboard

L. 216  P. 230  H. 189

Art. 1671

Letto con testata imbottita 
e giroletto

Bed with padded headboard 
and surround

L. 216  P. 219  H. 189

Art. 1673

Letto con testata in radica 
e giroletto

bed with headboard in ash burl 
and bed surround

L. 216  P. 219  H. 189

Art. 1635

Panchetta
Bench

L. 187  P. 54  H. 80

Art. 1682

Pouf
Pouff

Ø 58  H. 45

Art.	D escrizione • Description	M isure • Measures

1690  	Copriletto • Coverbed	 L. 270	H. 280

1691  	Scaldotto in velluto • Velvet bed warmer	 L. 180	H. 120

1692  	Scaldotto in pelliccia • Fur bed warmer	 L. 180	H. 130

Cuscini • Cushions

Art.	D escrizione • Description	M isure • Measures

C8  	 Rullo • Bolster	 Ø 17	 L. 180

C9  	 Coppia cuscini federa • Pillow cover cushion	 L. 80	 H. 55

C10  	 Cuscino a spicchi • Cuscino a spicchi	 L. 43	 H. 43

C11  	 Cuscino rettangolare • Rectangular cushion	 L. 30	 H. 50

C12  	 Cuscino patchwork • Patchwork cushion	 L. 30	 H. 50

C13  	 Cuscino patchwork • Patchwork cushion	 L. 30	 H. 60

C14  	 Cuscino rotondo • Round cushion	 Ø 50

C15  	 Caramella • Small bolster	 Ø 14	 L. 70

C16  	 Cuscino 2 bottoni plissé • Plated cushion with 2 buttons	 L. 30	 H. 40

C17  	 Cuscino 1 bottone plissé • Plated cushion with 1 button	 L. 15	 H. 25

C9

C13 C16

C14
C11

Accessori zona notte • Night area accessories

C17 C10

C15
C8

Art. 1679/S

Specchiera
Mirror

L. 213  P. 25  H. 143

Art. 1679/B

Base toilette
dressing table, without mirror

L. 199  P. 54  H. 80

Art. 1680

Toilette
Dressing table

L. 190  P. 55  H. 90

Art. 1680/S

Specchiera
Mirror

L. 161,5  P. 7  H. 138

Art. 1686

Comodino
Night table

L. 70  P. 44  H. 64

Art. 1687

Comodino
Night table

L. 83,5  P. 39,5  H. 124

Art. A77

Cane
Dog

L. 38  P. 43  H. 93

Art. 1679

Toilette completa
complete dressing table

L. 213  P. 54  H. 223

Art. 1679/A

Applique con paralume
Wall lamp with lampshade

Ø 12  P. 22  H. 30



Art. L13 + P12

Lampadario con strass
Chandelier with strass

Ø 80

Art. L14 + P15

Lampadario con strass
Chandelier with strass

Ø 80

Art. L15 + P15

Lampadario
Chandelier

Ø 80

Art. L10 + P11

Lampada da tavolo
Table lamp

Ø 20  H. 84

Art. P14/S

Calata con strass
Suspension with strass

Ø 30

Art. L9 + P10

Piantana con paralume plissè
Floor lamp with plated lampshade

Ø 42  H. 180

Art. L9 + P9

Piantana con paralume ecopelle
Floor lamp with eco-leather lampshade

Ø 42  H. 180

Art. L8 + P8

Piantana con paralume
Floor lamp with lampshade

L. 55  P. 55  H. 173

amadeus  -  135

Elementi Singoli • Single Elements

134  -  amadeus

Art. L12 + P45

Lampada da tavolo
Table lamp

L. 41  P. 29  H. 64

Art. L17

Applique
Wall lamp

L. 20  P. 32  H. 61/181

Art. L16 + P13

Applique
Wall lamp

L. 58  P. 30  H. 46

Art. P14

Calata
Suspension

Ø 30

Art. P8

Paralume
Lampshade

Ø 55 - Ø 33  
H. 39

Paralumi • Lampshade

Art. P13
Paralume 
con strass 
Lampshade
with strass

Ø 55 - Ø 33  
H. 44

Art. P9

Paralume 
plissè
Plated 
lampshade

Ø 42  H. 120

Art. P10

Paralume in 
ecopelle
Lampshade in 
eco-leather

Ø 42  H. 120

Art. P12
Paralume 
plissè 
Plated
lampshade

Ø 80 - Ø 55  
H. 30

Art. P15
Paralume 
plissè 
Plated
lampshade

Ø 80 - Ø 55  
H. 30

H. 78

H. 50

H. 110 

H. 50

H. 50

H. 50

H. 45

H. 70

H. 45

H. 70

H. 93

Art. P45
Paralume 
ovale 
Oval
lampshade

L. 42  P. 29  
H. 20

Art. P11

Paralume
Lampshade

Ø 20  H. 54




